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Efterårsferie.

Kurt var langtfra i feriehumør, men derimod sur i flæsket som en eddikebrygger. Han travede frem og tilbage over gulvet på sit værelse og råbte op om en fandens rådden tilværelse, mens Nold sad irriterende afbalanceret på sengen og fulgte ham med milde øjne – som en glad netdommer følger boldene under en badmintonkamp.

– Det hele er noget lort, erklærede Kurt.

Gennem måneder havde han underholdt alle de køregale i niende klasse om det pragtjern af en knallert, der var udstillet i »Selandia«, og som den 15. oktober blev hans. – En puch 2 monza, der strålede og glitrede i crom og lak, så man blev halvblind af bare at se på den.

– Fem tusind firehundredeotteoghalvfems på afbedrag. Tre procent ved kontant, mand. Og den klarer jeg højt og flot, når jeg har været ude hos Zakarias i Rødovre tre timer dagligt i en uge. – Oprydning efter ombygning. Så har jeg lige nøjagtigt, så jeg kan klaske hele beløbet badus i panden på Selandia, hvorefter jeg drøner ud til Birger og får den fikset for firehundrede. Det er han et par dage om, men når han har haft fat i den, ka’ man altså osse køre fra strømerne i deres B.M.W.er!

Kurt havde slået om sig med priser og tal, som ejede han alene Danmarks undergrund, og hele skolens knallertslæng løb sammen i hvert frikvarter og blev hurtigt døbt »Gasgruppen«. Bølgerne gik højt. Et par af de mest misundelige spåede ikke uden fryd:



– Du får den aldrig!

(Og nu trak det op til, at de fik ret!)

Smølfe-Johan var afvisende over for alle andre mærker end hans egen Magnum x, der kunne gå halvfjers, men til gengæld kun måtte køre på bane eller privat område, men det tog smølfen ikke så tungt!

– Magnum X!

Flere fnøs foragteligt.

– Sådan en anskaffer man sig, mens man går i børnehaveklassen. – Løbehjul, mand!

I gasgruppen havde der været diskussioner og skænderier så højlydte, at de fleste af medlemmerne havde fået i hvert fald eet tilfælles: – De var hæse som ravne.

Men nu brast alle Kurts drømme så!

Der blev brat sat en stopper for indtægten fra Zakarias i Rødovre, den, der skulle have løftet Kurt op i de himmelske højder …og det var den svinestreg, han var ved at forklare Nold:

– Jeg kørte jo glad og fro derud i går. Det hele var også klar – alle de nye reoler og hele tjavsen, og jeg strømmer så ind i glasburet til Zakarias, som imidlertid sad med næsen nede i flippen og rystede tungt på sit store grødhoved, for Job-patruljen havde været der og brokket sig over, at han underbetalte Knud og Carsten fra tiende, og nu havde den nærige skid altså ikke råd til at have nogen af os. Den forbandede job-patrulje …!

Kurt standsede op midt på gulvet og truede hen mod en sagesløs læselampe med gul skærm.

– Nævenyttige røvhuller! De skulle koges i fedt!

– Hvorfor nu det? faldt Nold gammelklogt ind. – De arbejder jo i vores interesse. De vil jo bare, at vi skal have noget for vores arbejde, ikke? Loven om børn og unge menneskers …

Kurt afbrød ham – gal og hovedrystende.



– Du sku’ ha’ været pater i et kloster, din idiot. Det ville du egne dig godt til! Du er sgu også blevet så sær fimset i den senere tid – li’som du havde haft en åbenbaring …

Kurt genoptog traveturen.

– …Der er ikke meget af den gamle friske dreng tilbage i dig. Det er faktisk ufatteligt, at du engang var med til at drikke bajere i klassen, mens vi havde Holm som vikar …og at du skaffede os fred ved at tæve Bisse-Eigil inde i redskabsrummet, og at du fandt på at nagle frøken Viufs træsko fast til gulvet i baderummet med sømpistolen fra tømrernes værktøjskasse, og at du …

Nold tegnede med en finger en stor glorie over sit hoved og svarede med tør advokatstemme:

– Åh ja, det er rystende at tænke på. Men alt dette har jeg sandelig også fortrudt, mit søde barn. Nu vil jeg imidlertid drage hjem og rede seng og rydde pænt op, thi det vil glæde min moder. Derefter vil jeg nok en tur i svømmehallen. Intet er så sundt for det menneskelige legeme som …

– Åh, hold kæft! Vil du ikke nok?

– …som idrætten. Man lutres i sjæl og sind. Man …

– Ud!

Kurt pegede rasende mod døren. Nold passerede ham grinende og vidste, at der om lidt blev råbt efter ham ned ad trappen.

Det holdt stik.

Han nåede ned til den første afsats, da Kurts skumle ansigt viste sig over gelænderet.

– Du skulle i svømmehallen. Var det ikke svømmehallen, du skulle i?

– Jo, skat.

– Prøv, om ikke du kan gå på vandet!



Nold gik rundt og bar på en vidunderlig hemmelighed, og der var ikke plads til andet i hele verdensrummet end den. Den fyldte ham lige fra den øverste tot af pagehåret og ned til undersiden af rågummisålerne. Lige i begyndelsen havde den taget appetitten fra ham og fået ham til at føle sig syg og elendig – og mærkelig i en sådan grad, at både hans far og hans mor så vist på ham …og på hinanden …og på ham igen.

For eksempel tabte han sin ske ned i blomkålssuppen, fordi hans mor sagde »Maj«.

Hvis han havde hørt, hvad der var gået forud, havde det ikke virket sådan på ham – som et elektrisk stød. Faren havde spurgt:

– Var det ikke i april, Gunvor og Carl flyttede ind? Eller var det senere?

– Maj, svarede moren så, hvorefter skeen drattede ud af hånden på Nold og ned i suppen, så der fløj en dråbe op på hans kind og en anden i panden, mens han blev ildrød i hovedet og afleverede en hel bunke mærkelige usorterede ord:

– Hvordan véd …eh …jeg har ikke …Har Kurt, den eh …lort …?

– Hør, det bliver jeg lige nødt til at få en gang til, erklærede hans far. – Hvem har hvad?

– Åh, ikke noget, svarede Nold med rynkede bryn og spiste videre.

Det virkede bare så underligt, at hans mor stangede det ene ord ud: »Maj«.

Sådan hed hun jo – pigen – hemmeligheden. Hun stavede det bare med »i«. M-a-i!

Kurt kendte hende godt, men anede ikke, at Nold kun havde hende i hovedet.

De så hende første gang samme dag, hun havde fået jobbet som bagerekspeditrice i Sanders butik på Værnedamsvej. De havde spillet badminton om en is, og Kurt havde vundet. De var godt plasket til fra brusebadet, da de trådte ind i butikken, og hun dukkede frem fra baglokalet – smilende og blåøjet, lidt krølhåret og med et blik, som fuldkommen hypnotiserede Nold og fik ham til at føle det som om han havde munden fuld af savsmuld.

– Hva’ sku’ det være?

Nold mærkede godt Kurts albue i siden og havde nær aldrig fået sagt »To is«.

– Hvad slags? spurgte hun så og smilede igen og så lige ind i ansigtet på Nold, så han blev helt svimmel, og det gik alt for stærkt med at ekspedere de to is. Da de kom ud på gaden igen, klaskede Nold en flad hånd på panden, lukkede øjnene og lænede sig mod muren.

– Hold da kæft!

– Ja, det kalder jeg altså en godte, erklærede Kurt. – Og så de knæ i blusen!

– Nå, hvaffor knæ? snærrede Nold.

– Ja, hvis ikke du så dem, må du jo være idiot.

– Du er en primitiv stodder!

De steg på cyklerne og skændtes videre – is-spisende og med fløde om munden. Kurt kunne nok se, at Nold var hårdt ramt og kunne lide at tage gas på ham.

– Hun havde et godt øje til mig. Lagde du mærke til det? drillede han.

– Nej! Og jeg er ikke engang sikker på, at hun opdagede, du var med!

Kurt grinede.



Nu fulgte en tid, hvor Nold blev en af bager Sanders mest trofaste kunder. Ikke så sjældent kom han to gange i butikken på een dag, og det blev efterhånden en halvdyr fornøjelse. Han fandt ud af, at det ville være praktisk, hvis han kunne få andre til at betale den, men det havde sine vanskeligheder. Et par gange, når hans mor sendte ham til bager, benyttede han sig selvfølgelig af lejligheden og vendte hjem med en pose, hvor der stod »P. Sander, Værnedamsvej 16. Brød og kager til hverdag og fest«.

Hans mor kiggede forbløffet på posen.

– Hvorfor i al verden har du været helt ovre på Værnedamsvej? – Havde vores egen bager lukket?

– Nej, meneh …

– Men hvad?

Nold skulle finde på noget i en fart. Det var ikke særlig pænt over for den gode gamle bager Munk, Kristoffersgade 40.

– Jeg har hørt, at Munks bageri er skidefuldt af kakerlakker!

– Såh! Det har jeg altså aldrig hørt! Du vil nok være så venlig at lade os selv bestemme, hvor vi vil handle!

– Jahjaaaaa!

– Tak!

Nold var altså nu tvunget til selv at betale for sit ihærdige fremstød, og dét var drøjt.

Da han i mindst ti frikvarterer havde gået rundt som en meget skånselsløs inkassator og krævet små tilgodehavender ind – ialt tolv kroner og tres, som hurtigt havnede i bager Sanders kasseapparat, gik han sin bogreol igennem og ribbede den for alt, hvad han var blevet for gammel til – også et par bøger, han måske ikke engang var gammel nok til. Han transporterede dem i en sort affaldspose ned til antikvarboghandleren længere nede i gaden og stablede ihærdigt op på disken, mens den gamle bogorm med hængende kineserskæg stod helt uden begejstring og brummede og rystede på hovedet.

– Tarzan og Peder Most! – Hm! – De er jo tusinde år gamle!

– Ja, nemlig! svarede Nold kvikt. Bøgerne stammede fra hans fars barndom, og den syntes han af og til lå tilbage i oldtiden. – De er nemlig gamle – ikke til at opdrive. Jeg kender mange, der gerne ville …

– Så ta’ og sælg dem til dem, foreslog hængeskægget fornuftigt.

Det endte med, at Nold fik tolv kroner for hele læsset. Nogle af dem blev straks omsat hos Sander, hvor dejligheden som sædvanligt gled ud fra baglokalet som en solstråle, der borede sig dybt ind i Nold og fik ham til at føle sig som en, der har drukket hele ugelønnen op. – Åh, hun blev sødere og sødere, og det var snart ikke til at holde ud!

Mens Nold med stor omhu valgte det billigste slik ud, kunne han høre travlheden ovre i bageriet – raslen af plader, klapren af træsko – stemmer. Der var en, der råbte »Tina …T-i-n-a! – Tag lige det hjørne der først!«

Nold, som på det tidspunkt ikke engang vidste, hvad hun hed, greb omgående chancen.

– Jeg tror …der var vist no’n, der kaldte …eh …på dig!

– På mig?

Hun stod og lod en håndfuld flødekarameller drysse ned i en pose og var et stort spørgsmålstegn.

– Ja, hedder du ikke …eh …Tina?

Hun lo den lille perlelatter, der var ved at gøre Nold skør.

– Nåh, nej. Tina, det er bagerens kone. Du skal af med tre kroner og fyrre i det hele.

– Jo.

Nold lagde skuffet pengene på glasdisken. Det lykkedes altså ikke, det trick med at fiske hendes navn ud af hende.

Men så lykkedes det alligevel, da Nold var omtrent ude af døren, og han blev så glad, at han havde lyst til at sparke disken i smadder og styrte hen og kysse hende.



Hun tilføjede med den allersødeste pigestemme, der overhovedet fandtes i verden – på alle planeter:

– Nej, jeg hedder Mai!

Nold strøg tilbage til disken.

– Hed …hedder du Maj?

– Ja, men med »i« altså.

Og det forekom ham, at hendes øjne blev lidt smalle og drillende.

– Synes du, det lyder dumt?

– Dumt?

Nold råbte det så højt, at et melet, søvnigt ansigt under en bagerhue et øjeblik kom til syne i dørsprækken …og trak sig tilbage igen efter at have konstateret, at der ikke skete noget hold-up inde ved kassen.

Nold svarede med en smule rystestemme.

– Jeg syntes, at det …deteh …er verdens dej …pæneste navn. Det er stensikkert!

Men alt det gode, der ligefrem fyldte Nold med myrekryb, var ikke forbi endnu.

– Jeg ved da også godt, hvad du hedder!

– Gør du det?

– Ja.

Hun fik igen smalle leende øjne og nikkede hemmelighedsfuldt.

– Du hedder Nold! Er det ikke rigtigt?

– Njaeh …nej …joh, altså …!

Nu morede hun sig højlydt.

– Har du snart bestemt dig?

– Jeg bliver kaldt det …det er rigtigt nok …men jeg hedder altså Arnold, og det er næsten endnu mere pløkskørt.

– Jeg synes da, at »Nold« er meget sødt. Jeg …

Her afbrød en kimende telefon i baglokalet hende, og Nold forbandede indvendig den rådne telefon. Stadigvæk med ansigtet drejet bagud mod en tom butik hørte han nu hendes stemme ude fra baglokalet:

– Hos bagermester Sander – go’ da!

Åh, den stemme! – Hvis han havde haft den på LP, skulle den spilles hele døgnet rundt. Og hvis …

Nold brasede badus ind i en ældre og meget fyldig kone, der sendte ham et blik som en hornugle.

– Hovhov …se dig lidt for!

– Undskyld! jublede Nold og fik hende til at se endnu mere rasende ud.

Han gik ikke hjem. Han svævede!

Halvanden time sad han ubevægelig som en klippe inde på sit værelse ved den næsten tømte reol, men han så ikke på den. Han så ikke på noget som helst, der hørte virkeligheden til, for hver eneste ting, hans øjne mødte, forandrede form og blev til hende …Mai.

Det var næsten ikke til at holde ud – at bære på sådan noget helt alene. Han lod en lillebitte smule sive ud gennem mundvigen næste dag til Kurt. Det kom som et rimeligt svar på Kurts stikpiller.

– Du minder om en fra en anden klode …eller fra fortiden …en filosof …Søren Kierkegaard. Hvad fejler du?

Nold trak ham unødvendigt langt afsides.

– Jeg har truffet én, du!

– – Hva’ for én? – En murer? – En dykker? – En tryllekunstner?

– En pige, selvfølgelig, din kvabtorsk!

Nold fandt det ikke nødvendigt at fortælle Kurt, at han i virkeligheden også havde truffet hende.

– Er du virkelig brændt gloende varm – hårdt angrebet?

– Hun …Hun har det kæreste navn, du. Hun er opkaldt efter årets skønneste måned.

– Hedder hun Augusta?



Nold opgav ham og vendte ryggen til.



Alt dette var altså gået forud.

Nu stod Nold foran spejlet og betragtede sig selv meget kritisk – dybt sukkende.

– Øv! – Flødebollefjæs!

Lige ved siden af spejlet havde han sat et billede af en fyr fra rockgruppen »Warm Guns« op. Ham ville han godt ligne lidt mere! – Om ikke andet, så hver gang han trådte ind i Sanders bagerbutik!

Og mens Nold nu var ved at vurdere sine billeder, gik han brutalt hen og rev et par stykker ned – et af den søde sangerinde, Jerney, fra »Earth & Fire« og et andet af en teenagerpige fra Californien, som fodrede søløver.

Han kunne godt selv se, at det var vanvittigt, men han følte det som en slags utroskab mod Mai, at han havde dem hængende her.

– Utroskab? – Op i høet, mand! – Hun er sgu da ligeglad, om så jeg har tusinde pigebilleder hængende her. Jeg rager hende sikkert ikke en pind, når det kommer til stykket. – Måske har hun en fyr? – Jaja, selvfølgelig – med hendes udseende!

Nold kunne ligefrem mærke, at han blev bleg ved tanken. Han vurderede Mai til at være femten – lige som han selv. Og femten var nok for lidt til hende. Fyre skulle helst være et år eller to ældre end pigerne.

Han sad også og fik en mærkelig anelse om, at i dag ville Mai bremse ham – på en pæn måde måske …men altså give ham et praj om, at han godt kunne trække snabelen til sig. For selvfølgelig havde hun da opdaget, hvor skoldet han var. Hun var vel ikke idiot!

Nold besluttede at få det overstået …at gå over i Sanders butik og bruge de sidste seks en halv krone og modtage slå-for-panden slaget og derpå langsomt visne hen, selv om det var lidt for tidligt at forfalde, før man rykkede op i tiende klasse.

Hans mor hørte ham løbe ned ad trappen – fløjtende på den ganske bestemte måde, som gjorde hende urolig.

– Han har problemer! – Men hvis jeg spørger ham, bliver han bare stiktosset. Jeg véd sør’me ikke, hvad jeg gør, hvis han er ved at blive raget ind i noget …igen …Ligesom dengang med Brian! Det holder jeg altså ikke til!
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Tappert smilende trådte Nold ind i Sanders butik, mens han håbede på, at hun ikke ligefrem kunne høre, hvordan pulsen sagde »gadderong – gadderong – gadderong« i ham.
Og hun kom, som hun altid var kommet – lidt dejligere end sidste gang, så det næsten ikke var til at holde ud.
– Hej, Nold!
– Hej, Mai!
Hun var holdt op med sit rutineagtige »Hva’ ska’ det være?« over for ham, og det virkede også sådan …så godt.
I nogle sekunder vidste de ikke rigtigt, hvad de skulle sige, men hendes øjne blev hængende ved hans – sådan lidt sært, som ville hun læse noget i dem, og hendes hvide lynende smil forsvandt lidt efter lidt og blev afløst af noget andet – noget meget, meget blidt.
Nold så op i loftet og ned i gulvet og gravede i lommen efter pengene.
– Jeg må hellere få et par af de dersens …runde stænger. De smager skidegodt!
Hun rørte sig ikke. De andre gange havde hun kvitteret med et lille muntert »jatak« og rusket en af de små mønstrede poser af og fyldt den og langet den hurtigt over disken med en lille brun pæn hånd og en smal ring med en lille perle som sten. Nu blev hun stående så sært uforretningsmæssigt – med hænderne på ryggen og enden lænet mod reolen bagved – helt alvorlig i ansigtet, mens hun kiggede ned over sine fløjlsbukseben og helt ned på sandalerne.
Allerede da følte Nold, at hans strube snørede sig sammen. Om lidt kom øksehugget!
– Du behøver da ikke at købe alt det slik …indledte hun med et hastigt blik hen mod døren til baglokalet, selv om hun havde sænket stemmen, så den næsten lød som en hvisken.
Nold svarede med en røst, der i hans egne ører lød som en klapren af kastagnetter.
– Hvordan behøver …? Vil det sige …?
Nu så hun på ham igen – direkte ind i ansigtet og virkede pludselig ældre – men stadigvæk lige skingrende dejlig. Og til glæde for hvem? – Ikke for ham i hvert fald, for hun var jo allerede i gang med at tilintetgøre ham …stilfærdigt og høfligt ganske vist …for ikke at trække bagerfamilien til, mens han segnede.
– Det er alt for dyrt, fortsatte hun dæmpet.
Hvis Sander eller konen havde hørt hende bruge den slags »salgsfremstød« over for en kunde, er det ikke sikkert de havde fundet det helt passende.
– Dyrt? Jamen jeg …
– Du går da i skole, ikke? Jeg vil bare så gerne at du skal vide, du ikke behøver at komme her to tre gange om dagen og lægge dine penge på disken ogeh …Jeg ved ikke, men det får mig til at føle mig så …li’som jeg var en …altså …
– Sig det bare – nu!
– Sig hvad?
– Jah, altså, at du er træt af synet. – Bare sig det. Bare sig »Skrid!« Det er sgu da så enkelt!
For første gang så Nold en lille utilfreds rynke mellem hendes øjne.
– Hvorfor skulle jeg da det? Jeg ville være ked af det, hvis du …skred.
– Jamen …
– Jeg mener bare, at du ikke behøver at betale for at vi kan ses …hvis det er det …
Hun lod igen et blik flyve hen mod døren til baglokalet.
– Der kommer da af og til no’n af mine venner …eller en af mine små søstre. Det siger Sanders ikke noget til. Selvfølgelig ville han vel nok slå sig i tøjret, hvis de stod her i flokke og fyldte butikken med larm, meneh …
Hun smilede og så igen ned i gulvet og tegnede en cirkel med den ene sandal.
– Du kan jo nøjes med at købe en pakke tyggegummi så!
Nold var nu pludselig som en tomat i hovedet.
– Det vil altså sige, at …at …
– At du helst ikke sku’ blive væk, ja!
– Åh, Mai …du er altså …
Hun lo og nikkede hen mod baglokalet.
– Sccchhhh!
– Undskyld! hviskede Nold helt skæv af glæde. I kådhed foretog han en bevægelse ud i luften – noget, der mindede om halshugning med sværd, og hans fødder var ikke i ro.
– Hvis jeg nu spurgte, om du gad gå med i biffen en aften?
– Så ville jeg tænke: »Sådan begynder det altid i bøgerne«, og så ville jeg nok sige OK til det.
– Kan du i aften?
– Nåh, der er tryk på! Nej, i aften kan jeg ikke.
– Fordi du skal ud med din fyr måske?
Rynken kom igen.
– Hør, hvad regner du mig for?
– Undskyld igen, Mai. Det var bare gas. Hvad med i morgen?

– I morgen tror jeg godt.
– Fint! Hvad med Clockwork Orange?
– Jeg har hørt, den er så barsk, og det er ikke lige mig. Jeg ville så gerne se Kramer mod Kramer. Den går i Palladium.
– Mægtigt!
I dette øjeblik var Nold revnende ligeglad. Han ville med fryd have fulgt en fire timers museumsrundvisning, bare det var sammen med hende …hende …hende!
– Syv eller ni?
– Syvforestillingen. Hvis jeg kommer ravende hjem ved midnat eller over, er min mor een stor ulykke i ansigtet to dage efter. Den slags er hun nu af.
– Altså – jeg henter dig her, når I lukker. Så kan vi måske spise sammen først et sted?
– Er du vanvittig? Nej, vi kan mødes et kvarter før – uden for Palladium.
Et øjeblik sejlede hele bagerbutikken for øjnene af Nold. Han lænede sig ind over disken og stak langsomt sit ansigt nærmere til hendes.
Hun trak sig et halvt skridt tilbage.
– Hva’ sku’ det være?
– En eh …en pakke tyggegummi, grinede Nold.
Men han tilføjede for at få udryddet den lille gustne uro, der føltes som et ormegnav:
– Synd, at du ikke kan i aften!
– Ja, det er faktisk kedeligt, svarede hun med et af sine allerstørste smil. – Og så drillende ud.

– Du kan få ti minutter og ikke et sekund mere, erklærede Nold ugæstfri, da Kurt skød frem næste aften.
– Godt! Har du selv et stopur? Du skal med mig til Ballerup. Der er en, der averterer efter medhjælpere til salg af et patentprodukt. Vi står foran millionen, du og jeg. Så enkelt er det.
– Afblæst! – Jeg har andre ting for.
– Dem kan du ordne bagefter. Her kommer jeg og rækker dig dit livs chance – prøver på at drage dig op af sølet …!
– Jatak, det er rørende, men jeg skal ud.
Kurt fløjtede langtrukkent.
– Aha! – Med girl på?
– Exactly, yes!
– Det går mere og mere op for mig, at du ikke er rigtig klog! – Hvad skal I? …Spille bridge med tynd te og cerutter til …eller på disk? …Ikke i bio …vel?
– Jo, bio.
– Til hvad?
– Kramer mod Kramer.
–
Nold spærrede for ham.
– Pas lidt på, du. Jeg har dræbt mænd for mindre end det!
Kurt grinede og slog med hovedet.
– Tag mig med, du! – Så kan vi sidde på hver side af stegen og holde i hånd – i mørket.
– Nu er dine ti minutter gået, og jeg er sikker på, at din mor begynder at blive urolig – hvad jeg altså godt kan forstå – med dig som søn!
EPUB/xhtml/nav.xhtml




Indhold





		Titel



		Kolofon



		Kapitel 1



		Kapitel 2



		Kapitel 3



		Kapitel 4



		Kapitel 5



		Kapitel 6



		Kapitel 7



		Om Nold og pigerne











Guide





		Forside



		Titel



		Tekstens begyndelse













		1



		2



		3



		4



		5



		6



		7



		8



		9



		10



		11



		12



		13



		14



		15



		16



		17



		18



		19



		20



		21



		22



		23



		24



		25



		26



		27



		28



		29



		30



		31



		32



		33



		34



		35



		36



		37



		38



		39



		40



		41



		42



		43



		44



		45



		46



		47



		48



		49



		50



		51



		52



		53



		54



		55



		56



		57



		58



		59



		60



		61



		62



		63



		64



		65



		66



		67



		68



		69



		70



		71



		72



		73



		74



		75



		76



		77



		78



		79



		80



		81



		82



		83



		84



		85



		86



		87



		88



		89



		90



		91



		92



		93



		94



		95



		96



		97



		98



		99



		100



		101



		102











EPUB/images/cover.jpg
DHARD 06 e





